
PAROISSE CATHÉDRALE SAINT-MAURICE – NOTRE-DAME 
JEUDI SAINT (A) – 2 AVRIL 2026 

MESSE DU SOIR, EN MÉMOIRE de LA CÈNE DU SEIGNEUR 
 

Messe du soir, 20h animée par la Maîtrise de la Cathédrale - suivie d’une Adoration au reposoir après la messe 

 
 

 
 
 

RITE D’OUVERTURE 

 
CHANT D’ENTRÉE – Notre fierté, c’est la Croix du Christ 
 

Notre fierté, c’est la Croix du Christ : sauvé par Lui, nous vivons ressuscités. 
 

1. Jésus-Christ, Fils de Dieu et Dieu lui-même librement se dépouilla de toute gloire : 
Il voulut devenir semblable aux hommes, en vivant parmi les pauvres de la terre. 

 

2. Il choisit de paraître misérable, s’humiliant comme un esclave aux yeux du  monde : 
Il voulut obéir à Dieu son Père, en mourant sur une Croix, pour tous les hommes. 

 

3. Aussi Dieu l’exalte bien plus encore, lui donnant le Nom suprême de « Seigneur », 
pour que tout, dans le ciel et sur la terre, se prosterne devant lui pour l’adorer. 
 

INTROÏT – Nos autem gloriari oportet 

Nos autem gloriari oportet, 
in cruce Domini nostri Jesu Christi : 
in quo est salus, vita, 
et resurrectio nostra : 
per quem salvati et liberati sumus. 

Que notre gloire soit la croix 
de notre Seigneur Jésus Christ ; 
en lui, nous avons le salut, la vie 
et la résurrection ; 
par lui nous sommes sauvés et libérés. 

KYRIE – Messe de Cosset Les chants de la messe 
depuis  
votre téléphone  
Scannez le QR code. 
Proposé par 
https://eccemissa.fr 
 

GLORIA – Gloire à Dieu (Lourdes) 
 



LITURGIE DE LA PAROLE 
 

LECTURE du Livre de l’Exode      12, 1-8. 11-14 
 

PSAUME 115 –  
La coupe de bénédiction est communion au sang du Christ. 

 
 

Comment rendrai-je au Seigneur  
tout le bien qu'il m'a fait ? 
J'élèverai la coupe du salut,  
j'invoquerai le nom du Seigneur. 

Il en coûte au Seigneur  
de voir mourir les siens !  
Ne suis-je pas, Seigneur, ton serviteur, 
moi, dont tu brisas les chaînes ?  

Je t'offrirai le sacrifice d'action de grâce,  
J’invoquerai le nom du Seigneur.  
Je tiendrai mes promesses au Seigneur, 
Oui, devant tout son peuple. 

 

LECTURE de la première lettre de Saint Paul apôtre aux Corinthiens  

   1 Co 11, 23-26 

ACCLAMATION DE L’ÉVANGILE  
 

Gloire et louange à toi, Seigneur Jésus ! 
                            Gloire et louange à toi, Seigneur Jésus !   (Bis) 

 
 
 

Je vous donne un commandement nouveau, dit le Seigneur : 

«Aimez-vous les uns les autres comme je vous ai aimés.»        (Jn 13, 34) 
 

ÉVANGILE de Jésus-Christ selon Saint Jean –  
« Il les aima jusqu’au bout »  Jn 13, 1-15 

 

LAVEMENT DES PIEDS 

ET  LITURGIE EUCHARISTIQUE 
 

Vous serez vraiment grands 
 

Vous serez vraiment grands, 
dans la mesure où vous êtes petits, 

Vous serez alors grands dans l'Amour, 
vous serez alors grands dans l'Amour. 

 

Si moi, votre Seigneur et votre Maître, je vous ai lavé les pieds, 
combien plus devez-vous aussi vous laver les pieds les uns aux autres. (Jn 13,14) 

 

A ceci, tous reconnaîtront que vous êtes mes disciples : 
si vous avez de l’amour les uns pour les autres. (Jn 13, 35) 

 
Aimer c’est tout donner, aimer c’est tout donner, 
Aimer c’est tout donner et se donner soi-même. 

 

PRIÈRE UNIVERSELLE –  
Par Jésus-Christ ton serviteur, nous te prions Seigneur. 

 



OFFERTOIRE : Ubi Caritas (Duruflé) 
 

Où sont amour et charité, Dieu est présent. 
L’amour du Christ nous a rassemblés dans l’unité. 

Soyons dans l’allégresse et, en lui, réjouissons-nous. 
Soyons pleins de révérence et d’amour pour le Dieu vivant. 

Et aimons-nous mutuellement d’un cœur sincère. 
 

SANCTUS – Sanctus Pontifical 
 

ANAMNÈSE – N°1 – Il est grand le mystère de la foi 
 

Nous annonçons ta mort, Seigneur Jésus, 
nous proclamons ta résurrection, 

nous attendons ta venue dans la gloire. 
NOTRE PÈRE –  
 

AGNUS DEI – Messe de Cosset 
 

COMMUNION – La nuit qu’il fut livré 
 

1 - La nuit qu'il fut livré, le Seigneur prit du pain, 
En signe de sa mort, le rompit de sa main : 
"Ma vie, nul ne la prend, mais c'est moi qui la donne 
Afin de racheter tous mes frères humains." 

 

2 -  Après qu'il eût soupé pour la dernière fois, 
S'offrit comme victime au pressoir de la croix : 
"Mon sang, versé pour vous, est le sang de l'Alliance ; 
Amis, faites ceci en mémoire de moi." 

 

3 - Et nous, peuple de Dieu, nous en sommes témoins : 
Ta mort, nous l'annonçons par ce pain et ce vin. 
Jésus ressuscité, ton Église t'acclame, 
Vainqueur, passé du monde à la gloire sans fin ! 

 

4 - Tu viens revivre en nous ton mystère pascal : 
Éteins en notre chair le foyer de tout mal. 
Nous sommes tes sarments, sainte vigne du Père : 
Fais-nous porter du fruit pour le jour triomphal. 

 

5 - Seigneur, nous attendons ton retour glorieux : 
Un jour tu nous prendras avec toi dans les cieux. 
Ton corps est la semence de vie éternelle : 
Un jour tu nous prendras à la table de Dieu. 

 

O Memoriale (Palestrina) 
 

 

O Memoriale mortis Domini, 
Panis vivus vitam praestans homini 
Praeste meae menti de te vivere 
Te dulce sapere. 
 

Pie pellicane Jesu Domine, 
Me immundum munda tuo 
sanguine. 

O mémorial de la mort du Seigneur, 
pain vivant qui donnez la vie à l’homme,  
donnez à mon âme de ne vivre 
que de Vous et de trouver toujours 
en Vous sa joie et ses délices (Amen). 
O Pieux Pélican, Seigneur Jésus, 
que Votre Sang me purifie de 

mes souillures. 



PROCESSION – TRANSFERT DU SAINT-SACREMENT 

Pange, lingua, gloriosi   
 

Pange, lingua, gloriosi 
Corporis mysterium, 
Sanguinisque pretiosi,  
quem in mundi pretium 
fructus ventris generosi 
Rex effudit Gentium.  
 

Jesu, Jesu, Jesu adoramus te   
 

Nobis datus, nobis natus 
ex intacta Virgine, 
et in mundo conversatus, 
sparso verbi semine, 
sui moras incolatus 
miro clausit ordine. 
 

In supremae nocte coenae 
recumbens cum fratribus 
observata lege plene 
cibis in legalibus, 
cibum turbae duodenae 
se dat suis manibus. 
 

Verbum caro, panem verum 
verbo carnem efficit : 
fitque sanguis Christi merum, 
et si sensus deficit, 
ad firmandum cor sincerum 
sola fides sufficit. 
 

Tantum ergo  (grégorien) 
Tantum ergo Sacramentum 
veneremur cernui ; 
et antiquum documentum 
novo cedat ritui ; 
praestet fides supplementum 
sensuum defectui. 
 

Genitori, Genitoque 
laus et jubilatio, 
salus, honor, virtus quoque 
sit et benedictio ! 
Procedenti ab utroque 
compar sit laudatio !  Amen. 

 

 
Chante, ma langue, le mystère  
Du Corps de gloire  
Et du Sang précieux  
Que pour le rachat du monde  
Le Roi des nations,  
Fruit d'un noble sein, a versé.  
 
Jésus, Jésus, Jésus nous 
t’adorons. 
 

A nous donné, né pour nous  
D'une Vierge sans tache,  
Ayant, dans ce monde où il vécut,  
Jeté la semence du verbe,  
Il termina son séjour  
Selon un ordre admirable.  
 

Dans la nuit de la dernière cène,  
A table avec ses frères,  
La loi pleinement observée  
Concernant la nourriture légale,  
En nourriture aux Douze. 
Il se donne lui-même de ses mains. 
 

Le Verbe fait chair, par son verbe  
Change du vrai pain en sa chair,  
Le vin devient le Sang du Christ,  
Et si les sens défaillent,  
Pour affermir un cœur sincère,  
La foi seule suffit.  
 
Vénérons donc prosternés  
Un si grand sacrement ;  
Que les anciens préceptes  
Cèdent la place au nouveau rite ;  
Et que la foi supplée  
A la faiblesse des sens.  
 

Au Père et au Fils,  
Louange et jubilation,  
Salut, honneur, puissance  
Et bénédiction !  
A Celui qui procède de l'un et de l'autre  
Soit une même louange !  Amen 
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